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Az orsz. kiállítás ünnepélyes berekesztése.
Folyó hó 4-éu. délelőtt 11 órakor zárta be Rudolf 

trónörökös ő fensége a kiállítást egy oly fényes beszéd­
del, minőhöz hasonló nyilvánosan nem hangzott még el 
magyar fejedelmi ajakról. — És mert a békés nemzeti 
művelődés reánk nézve oly szép. oly nagy ünnepén lett 
mondva, kétszeresen becsesebb előttünk. A magyar nem­
zet művészeti, ipari és közgazdasági elhaladásának ki­
mutatására volt szánva e kiállítás. — Kernel lük ugyan a 
méltányló figyelmet, a szives, jóindulatú elismerést, de 
— valamint többet mutattunk fel, mint a mennyit az ide­
genek vártak tőlünk, — úgy mi is többet értünk el, mint 
a mennyire számítani mertünk. Egy kitűnő tehetségű ki­
rályfi férfias önérzettel tett kijelentése az, oly kifejezések­
kel téve, melyek hallattára az öröm és lelkesedés lángoló 
érzelme kel fel mibenntink is. — A beszéd a követke­
zőleg hangzott:

„Mindenekelőtt köszönetéinél fejezem ki a 
földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi miniszter 
urnák üdvözlő szavaiért s egyúttal mind ő neki. 
mind a két elnöknek, mind önöknek mindnyájuknak 
maim, kik ezen nagy kiállításban részt vettek s azt 
kezdettől fogva odaadó hazafiságukkal oly szépen 
iiiegvalósiták, ernyedetlen fáradozásaikért, kitartó 
munkásságukért.

Mai nap teljes megelégedéssel tekinthetünk 
ezen müvünkre vissza, melynek erkölcsi értéke 
mindenekelőtt tartós haszonra fog szolgálni: mert 
ezen kiállítás mindnyájunkban a bizalmat, az ön­
érzetet s a hatalmas közművelődési emelkedésünk 
jövőjébe vetett hitet költötte fel, (Lelkes éljenzés) 
és a külföld előtt is bemutatta, mivé alakult Magyar- 
ország az utóbbi évek alatt, hogyan emelkedett fel 
a szellemi és művészi alkotásoknak terein, épen agy, 
mint ipari és mezőgazdasági tekintetekben teljes 
mértékben a culturállamok sorába.

A Szent-István koronájához tartozó országokra 
nézve a mostani kiállítás fontos szakaszát képezi 
ifjú erejű művelődési kifejlődésünknek s ebben rejlik 
a legjelentékenyebb siker. (Reánk nézve, kik sze­
rencsések voltunk ezen műben résztvehetni, a leg­
szebb jutalom és büszkeség azon öntudat, hogy

hazánknak szolgáltunk; azon hazának, melynek 
szent földéhez a hűség es gyermeki szeretet leg­
szívósabb kötelékei csatolnak bennünket. (Viharos, 
szűnni nem akaró éljenzés.

Ez ünnepélyes pillanatban, midőn ezen első 
nagy országos kiállítást bezárjuk, hálatelten egye­
sítsük szavainkat ezen felkiáltásban, mely minden 
magyarnak lelkesülten lebeg ajkain: Éljen a mi 
urunk és királyunk ö császári és apostoli királyi 
felsége — és éljen a mi imádott hazánk!"

Könnyen érthetjük, hogy a gyönyörű beszédet a je­
lenlevők a legnagyobb lelkesedéssel fogadták. Sokan könyez- 
tek a megható szavakra. Különösen a trónörökös utolsó 
szavai az összes jelenlevőket osztatlan lelkesedésre ragad­
ták, a midőn t. i. a trónörökös a királyt és a hazát éltette, 
a jelenlevők levették kalapjaikat s a fel viharzó éljenzes alig 
akart véget érni. A trónörökös ismételten köszönve haj­
totta meg magát a közönség feló, mialatt gr. Széchenyi 
kereskedelmi miniszter a megindulás és leikesültsóg által 
elragadtatva, a trónörököshöz sietett s mélyen átérzett szép 
szavakban köszönetét mondott ő fenségének hathatós tá­
mogatásáén.

Az ünnepély után a trónörökös kíséretével a közön­
ség által képezett tömött sorfal között az iparcsarnokba 
vonult, folytonos éljenzés között. Az iparcsarnok nyugoti 
bejáratánál nehány perezre kíséretével megállapodott, mi­
alatt a jelenetről féuykóplevétei történt. Ezután a trón­
örökös az iparcsarnokban tett rövid körutat és megtekin­
tette az imposans emelvényt, melyet azon alkalomra szán­
tak, ha kedvezőtlen idő esetén az ünnepély a királyi^pavillou 
előtt nem lett volna megtartható. Az emelvény egyik leg­
szebb díszét képezi Rudolf trónörökösnek tropicus növé­
nyek köze helyezett mellszobra. Végül a trónörökös át­
haladva a déli avenueu, visszatért a királyi pavillonlioz, hol 
kísérőivel néhány perczig társalgóit. Ezután a legszivólye- 
sebb búcsút vett az őt kisérő uraktól, nevezetesen Tisza 
miniszterelnöktől, gr. Széchenyi kereskedelmi minisztertől, 
Matiekovics és Zichy gr. kiállítási elnököktől. A trónörökös 
a kereskedelmi miniszternek es Matiekovics államtitkárnak 
egy-egy sajátkezüleg Írott példányát adta emlékül mai 
beszédének. 1

Éljen sokáig, boldogul Rezső trónörökös ő fen­
sége, ki a magyar nemzet törekvéseit ennyire méltányolni 
és becsülni tudja!

Alsőfeliérmegye őszi közgyűlése.
— Október kó 28-án. —

A szüreti idő daczára eióg szép számmal gyűltek 
össze a bizottság tagjai, kiket a szokás szerint küldöttség 
által meghívott és éljenzéssel fogadott főispán ő mltsga 
következő beszéddel üdvözölt:

„T. közgyűlés! Must vau először alkalmam Alsó-Fehér- 
megye rendes közgyűlését megtartani és abban elnökölni. 
Felhasználom az alkalmat, hogy a szüreti idő daczára szép 
számmal egy begyült bizottsági tagokat üdvözöljem.

A megyei önkormányzat, mely annyi oldalról vau 
megtámadva, és a melynek napja némelyek szerint meg 
van számlálva, csak úgy tarthatja magát fenn, csak azon 
esetben foglalhatja vissza azon tért, melyet a közvélemény 
némely rétegeiben elvesztett, ha a megye bizottság hivatott 
tagjai a reájuk nehezedő munkakört úgy a közgyűlésen, 
mint az egyes bizottságokban és künn az életben magány­
érdekeik feláldozásával teljesitik. Ép azért üdvözlöm a köz­
gyűlés egyes tagjait és óhajtom, hogy az előkészített ügyek 
és választások a közgyűlés bölcs belátása szerint közmeg­
nyugvással oldassanak meg.

Nem óhajtok az alispán! jelentésnek és tárgysorozat­
nak elébe vágni, de azért nem mulaszthatom el egy nem 
csak érdeklő, de egyszersmint országos érdekű szomorú 
ügyre felhívni figyelmüket, elmondván arról magam véle­
kedését.

Ezen ügy a hírlapi téren oly sok port felvert román 
irredenta-féle proclamatiok terjesztése és az azok által fel­
idézett izgalom.

Ezen proklamatiok (köztudomású) tartalma hazaárulás 
és felsógsórtós; azoknak terjesztői ugyanazon bűnökben ré­
szesek.

Jóltudom és öröm meladokkif ej ezéstann a k, 
miszerint Aisó-Fehórmegye román ajkú polgárainak túl­
nyomó nagy többsége épen úgy elítéli ezen izgatást és 
auuak köreit, mint magam és mint e hazának minden 
békeszerető és törvénytisztelő ü császári és apostoli királyi 
felségéhez köteles alattvalói hódolattal viseltető polgára.

Sőt azt is tudom, hogy ezen megye román ajkú pol­
gárainak iutelligentiája ezen üzelmek által felidézett iz­
gatottságot károsnak tartják.

Azt is tudom, hogy az országban rosszalásuknak 
többen kifejezést adtak, úgy szóval, mint írásban, 
csak azt sajnálom ép a román ajkú polgárok érdekében, 
hogy a visszautasító, elítélő nyilatkozatok tömegesebben 
nem láttak napvilágot.

TARCZA.
Barna Julis.

Lemenő nap fénye visszasüt a tóra,
„Barna Julis, lelkem ! állj meg csak egy szóra, 
Csak egyetlen egyre! — Hej ettől függ üdvöm — 
Hogy én úgy szeretlek a nem az ón bűnöm.“

Sugár jegenyék közt szellő lebben tova,
„Sietős az utam, kenderem a tóba . . .
Jól tudja, ón nekem régen van szeretőm.
Ha most hűtlen lennék megverne Teremtőm.“

Sötét felhő tolul fényes nap elébe,
„Felejtsd, hisz az szegény, én leszek helyébe: 
Szivem, lelkem tiéd — e mellett vagyonom, 
Engedd szép arezodot csak egyszer csókolnom.“

A védtelen virág, ha a szél ingatja.
Hajlik ide oda habár nem akarja;
Barna Julis virág, hajlékony gyenge nád,
Hej, mert elfeledte regi hű babáját.

Tilólják a kendert, vékony szála szakad.
„Mosolyod elszállott, elnémult az ajkad;
Míg a többi lányok vidám dalra kelnek 
Hervadsz, mint dérütött virág! kertednek.“

„Mi bánt édes lányom, szivem gyöngyvirága, 
Hervadó reményem egyetlen zöld ága?
Ne bánkódj! az öröm vidám napja támad,
Miért az arezodon e nagy sötét bánat?“

Fonóból messzire elJtallszik az ének,

Oly busán dalolják leányok, legények;
Barna Julis régi szeretője kezdte,
Mert szivét valami nagyon megsebezte.

„Anyám! édes anyám! menjen a fonóba,
S ha leánya óltót hervadástól ójja,
Kérjen meg mindenkit, különösen egyet.
Ezt a bús éneket ne dalolják többet.“

Elnémult az ének, senki sem dalolja,
Szegény Barna Julis mégis csak azt hallja . . . 
„Anyám! édes anyám! minden a mit látok —
— Megvert a Teremtő — egy nagy szörnyű átok.

Mondja meg majd neki. hogy a mit szenvedtem 
Soha életemben meg nem érdemeltem. 
Boldogtalanságom lett örökös ára, 
a miért hallgattam másnak a szavára.“ —

. . . Hold világos éjjel, mikor szól se lebben.
Szomorú dal rí fel a temetőkertben,
Barna Julis régi szeretője sírja —
Bús szive fájdalmát alig-alig bírja.

Ferenc/ Samu.

A két követjelölt.
— Novella. —

Francijából fordította: Balázs József.

(Folytatás és vége)

Ghilaiue atyját a betegség nem akadályozta abban, 
hogy a választás felől ne gondolkozzék s minthogy még 
beszólni nem volt, képes, írásban kérte, hogy elkészített 
felhívását ragasszák ki. Kórósét teljesítették is, mielőtt Roger
is ugyanezt megtehette volna.

A közvélemény teljesen Roger körül csoportosult; 
annyira bámulták bátorságát s áldozatkészségét, hogy a 
grófnak régi hívei is nagy részben mellé sorakoztak.

A toroklob bizonyos idő alatt teljesen eltűnt.
(iliilaiue úgy gondolkozol, hogy atyja mielőtt egészen 

felgyógyulna, inig háláját élénken érzi Rogerrel szemben, 
—- nyilatkozni fog előtte.

Egy alkalommal bátorságot vett azért magának s re­
megő hangon Így szólt atyjához:

— Te tudod, hogy Roger életedet mentette meg, . . . 
azt akarom mondani, hogy . . . (többi szavait nem volt 
képes ajkain kiejteni.)

— Nos. hát mi az, a mit oly nehezen tudsz nekem 
megmondani? . . .

— Én szeretek atyám ... és férjhez akarok menni!..
Csak ennyit mondott hirtelen.
A harag es boszuság öntötte el a gróf arczát.
— Hát őrült vagy-e? . . . Én soha sem fogok bele­

egyezni abba, hogy egy haramiához menj férjhez, soha .. .
Ghilaiue nem ellenkezett, úgy találta, hogy egy napra 

elég volt, a mit beszélt; s épen kiakart menni atyja szo­
bájából, midőn Kiviére feldúlt képpel hirtelen belépett.

— Mi történt, istenem? — kórdó tőle Ghilaiue.
— Az, hogy Roger atyját gyógyítva, elkapta a torok­

lobot és most reménytelen állpapotban fekszik; ón táviratoz­
tam egy kartársam után, de még nem érkezik, s meg kell 
kísértenem a műtétet.

— Ah! . . . de . . . kegyed roszul van! . . .
Vaióbau a szegény leány elhalványult e szörnyű új­

ság hallatára s hidegség futotta át.
— Én valek a balga! . . . mormulá az üreg orvos. 

Nem kellett volna . . .
Ghilaiue lassan magához tért; midőn fölnyitá szemeit,



Végül nem mulaszthatom el felhívni a közgyűlés fi­
gyelmét általában a közlekedés javítására ós a megye köz­
pontja Enyed felé központosítására, mert csak ezen utón 
fejleszthetjük pangó iparunkat ós kereskedelmünket. Jele­
sen kiemelendőnek tartom a tervezett Nagyenyed-abrud- 
bányai úgynevezett havasi utat, mely egy nagy vidéket 
nyitna meg a forgalomnak és hivatva lenne Alsó-Fehér- 
megve központját Nagy-Enyed városa forgalmát, iparát 
táplálni.

Nem akarván mint. már mondám az alispán jelen­
tésnek ós más tárgyak megvitatásának elejébe vágni, a 
közgyűlést ezennel megnyitom.“

Elénk éljenzés követte ez élénken előadott beszédet, 
mely csak akkor csillapult, mikor a kir. tanácsos alispán 
egy fontos indítvány megtételére felállott. Szépen indo­
kolt beszédben ajánlotta az állandó választmány azon ja­
vaslatát, miszerint Tisza Kálmán miniszterelnök előtt tiz 
éves jubileuma alkalmából a megye közönségének üdvöz­
lete íeliratilag fejeztessék ki. — Általános éljenzéssel az 
indítvány elfogadtatott.

Az 58.800 frtban megállapított megyei javadalmazás 
változatlan elfogadása után, felolvastatott a legtöbb adót 
fizető bizottsági tagoknak 1886. évre megállapított név­
jegyzéke. — Ez alkalommal megemlékezett a megye bi­
zottsága a sorai közül elvesztett tagokról, mint pl. Joks- 
mann Nándor kir. törvényszéki elnökről, Kardos István 
kanonokról, kiknek elhunyta felett jegyzőkönyvileg fejezte 
ki részvétét.

Miután belügyminiszter ur ismételten kifejezte azon 
kivánatát, miszerint a tiszti ügyész magán ügyvédi gya­
korlatot ne folytasson. — a megye bizottsága kénytelen 
volt e rendeletét teljesíteni, ámbár azt sem törvény, sem 
szabályrendelettel megállapítva nem találta, sem pedig 
oly körülmény, mely a jelenlegi tiszti ügyész ellenében 
a magán gyakoriak túlságos üzóse miatt felhozható lett 
volna, elő nem fordult. — Kimondotta azonban, hogy a 
tiszti ügyésznek ügyei rendezésére egy évi időhaladékot 
engedélyez.

Megyénk bizottsága 8 évvel ezelőtt megalkotta a 
közmunkatótelröl s annak kötelező megváltásáról szóló 
szabályrendeletét, melyet közlekedési m. kir. miniszter ur 
meg is erősített. Időközben a közig, bizottság a végre­
hajtásra vonatkozólag több intézkedést tett, melyet azon­
ban a miniszter a megye közönsége által kívánt szabály­
zat al&kjáoau meghozatni. —- Ez alkalommal ezen pótsza­
bályok a régibb szabályzatba beillesztetvón, igy terjeszte­
tett fel a minisztériumhoz, hol azonban úgy a személyi, 
mint a fuvarszolgálati mentességre nézve több kifogás 
emeltetett. Miután azonban ezen mentesség már régebben 
is szokásos gyakorlatot képezett a megyei községi és egy­
házi tisztviselőkre ós segédszemélyzetre nézve, másfelől 
pedig a minister által is már megerősített szabályzatban 
bennfoglaitatott, a bizottság — nehány kisebb javítást el­
fogadva — szabályzata fenntartására kérte tel a minisz­
ter urat.

aIvídcz községnek a Maros áradásaitól való mente­
sítése végett építendő gátakhoz szükséges kőanyag szállí­
tására a vállalkozónak egy ideiglenes köteles hajó felállí­
tása, — Alvincz községnek pedig a költségek fedezésére 
az első hazai pénztártól nyerendő 5000 írt kölcsön véte­
lére engedély adatott.

Egy igen nevezetes ügyben tett lépést törvényha­
tóságunk azáltal, hogy a mihálezfalvi vasúti hid újjáépí­
tése esetére felkérte közlekedési miniszter ő nagymlsgát, 
miszerint az oly szerkezettel láttassák el. hogy azon sze­
kerek is közlekedhessenek. Ez útvonal hadászati szem­
pontból is igen fontos, de a Maros áradásai sokszor na­
gyon nehezítik az átkelést, részben pedig a partszakadá­
sok is veszélyeztetik.

Nagyenyed város képviseletének a polgári iskola 
helyéül átengedett két telekre. — a szentkirály-utezabeii 
puszta telek eladására vonatkozó határozatai s a kutyaadó 
behozataláról szóló reudelete jóváhagyattak.

(Vége kiiv.)

A iiiarosujvítri népiskolákról.
A kultúra emelésére, a társadalom alsóbb osztályai­

nak szellemi ós morális regenerálására s jelen korban a 
különféle nemzetiségek egymás iránti testvéries szerete- 
tónek meggyökerezósóre leghatalmasabb tényező az iskola.

Nagy igazsága van Thomas Wyse irlandi paedago. 
gusnak, midőn azt mondja, hogy a ki a nevelést a kezé­
ben tartja, az megváltoztathatja a világ arczulatát. Épen 
ezért én nagy súlyt fektetek az iskolákra s ezek közt a 
népiskolákra, mert ezen intézetek vannak hivatva első 
sorban a társadalom alsó uéposztálya gyermekeinek az 
első szükséges nevelés-oktatást megadni. — A népisko­
láknak a nemzet eivilizatiojában magasztosan szép szerep 
jutott osztályrészül, mennyiben ezeknek nem csak a gyer­
mekek infeleelualis szükségleteiről kell tapintatos és helyes 
módszerrel gondoskodni, hanem a mi ennél sokkal fon­
tosabb: a helytelen, ferde vagy egészen elhanyagolt, csa­
ládi nevelést is kell pótolníok. Szóval az iskola padjának 
az anyák ölét is helyettesítenie kell.

Igen. a népiskoláknak a családi nevelést is kell he­
lyettesíteniük. mert csak ezen az utón lesznek a család, 
a társadalom s ezek kapcsán az állam regenerátorai; — 
csak igy teljesíthetik kultur-missiojukafc.

Azonban ezen magasztos eszmék hivatásának a nép­
iskolák csak akko: felelhetnek meg, ha minden tanköte­
les gyermek nem csak beiratkozik, hanem tényleg fel is jár. 
Ennek a teljes megvalósithatása jelenben még pitim de- 
siderium. mert a pauperizmus, a nemzeti-nevelés ezen 
réme, a legjobb akaratot is megbénítja s teljes lehetet­
lenné teszi, hogy a népiskolák mindenütt a kívánt módon 
feivirágozhassanak s áldásosán működhessenek.

Mert hisz hol vau az a miniszter vagy tanfelügyelő, 
iskolai gondnokság vagy községi biró, ki minden buzgó- 
sága daczára is a teljesen ruhátlan és szegény gyerme­
keket iskolába felhajtsa úgy, tiogy azok ne csak pár na­
pig, hanem egész éven át iskolába rendesen feljárjanak.

Hisz csak a tanítók, kik minden perezben érintkez­
nek a tanulókkal és azok szüleivel, tudják, hogy mily 
iszonyúan bónitóiag hat a szegénység a népnevelósre.

Ezek tudják ós naponta tapasztalják, hogy a legtöbb 
szüle nem csuk a legszükségesebb ruházattól ós tankönyv­
ről képtelen gondoskodni, hanem még egy-kót krajczárt 
sem képes áldozni gyermekéért. Na már most szegény 
tanító, vagy te segíted ki sanyarú fizetésedből a tanulót, 
adván neki egy pár krajczárt papír, iron ós tintára, vagy 
elnézed, hogy tanítványod taneszköz hiányában ott üljön

semmit sem dolgozva. Es ez még a kisebb baj; de ott 
van aztán a nagyobb- mikor tanítványaid legnagyobb része 
teljes ruhátlanság miatt egész hónapokon, sőt éven at 
sem járhatnak fel. Így válik aztán a legtöbb iskolánál a 
tanító minden fáradsága sisiphnsi munkává s igy dűl du­
gába a legnemesebb törekvés. Az igaz, hogy a pauperis- 
must nem lehet oly könnyen breve-manu megszüntetni, 
mert ide radikális javítás szükséges, de nézetem szerint 
lehet enyhitni azáltal, hogy a község és gazdagabbak 
eontribuáljanak reá, mert az embernek emberrel kell élni. 
Ha az állam világíttat az utezákon, megparancsolja azt 
is, hogy a gazdagabbak és a község az erkölcsi világi- 
tásra adakozzanak.

Ha megyei utakat s kórházakat lehet községi rova­
tai utján javíttatni ós építtetni, nem értem át, miért ne 
lehetne „szegény iskolás gyermekeket segélyző egyleteket“ 
is, mely amazoknál sokkal fontosabbak a nemzet civitiza- 
tiojára, szervezni.

Csak igy ós nem máskép lehet elérni azt, hogy a 
népiskolák mindenütt megfeleljenek a hozzájuk fűzött re­
ményeknek. — Örömmel konstatálhatom, hogy iskolánk­
nál ilyen segély-egylet már létesítve van s a tanköteles 
gyermekek tényleg mind feljárnak az iskolába.

Jelen iskolai évben a beírások augusztus utolsó nap­
jaiban vették kezdetüket s a rendes tanítás szept. 7-ikóu 
állott be. Beiratkozott 6 — 12 éves fiú 144 és 137 leány 
összesen 281. Azután 13—15 éves fin 51 és leány 28. 
összesen 79. — Van tehát 5 —15 éves gyermek összesen 
360. Ezeken kívül van még 12 fin és 13 vidéki leány, 
melyekkel együtt az intézet összes népessége teszen 385.

Hogy a tanköteles gyermekek pontosan feljárnak 
az iskolába, igen nagy érdeme van mólt. Jucho Ferenez 
bányatanácsos iskolaszóki elnök ós tek. Blaska libáid fő­
nök-segéd gondnoksági tag uraknak, kiknek buzgalma 
folytán sikerült, hogy a hivatalnoki kar és a munkás osz­
tály fizetése, illetve keresménye után */«% fizet a szegény 
iskolás gyermekeket segélyező alapba, melynek egyrészt 
azonnali segélyezésre fordittatik, másrósze pedig egy ál­
landó segély-alap létesítése végett kamatoztatik.

így pár év múlva egybe lesz gyűjtve egy tekinté­
lyes összeg, melynek aztán kamataiból fog a segélyezés 
eszközöltetni.

iskolahelyisógeiiik kifogástalanul jók. Van külön ti­
es külön leányiskolánk 3 — 3 világos, szép magas tante­
remmel s mindkettőnél fákkal ós bokrokkal beültetett 
játszó udvarral.

Tanítótestület áll 4 férfi és 1 uötanifóból; a hato­
dik tanerő mielőbbi kinevezését örömmel fogadnék.

Végül sajnálattal kell megemlítenem, hogy leám- 
iskolánk első osztályában a szamár-hurut igen nagy mér­
tekben elharapódzott. Ennek következtében járási orvosunk 
— ki meglátogatta iskolánkat — négy hétre a tanítás 
beszüntetését hozta javaslatba, melyet azonnal foganato­
sítottunk, remélve, hogy ezáltal elejét vehetjük nagyobb 
bajnak.

Beméivé, hogy a tekintetes szerkesztő ur máskor is 
helyet ad ily irányú igénytelen soraimnak, rövid időn 
ismét felkeresem.*

Jovián Antal.

* Csak mennél gyakrabban! Szerk.

ágyban találta magát; egy éji lámpa pislogott ós egy öreg 
nő virrasztóit mellette.

A visszaemlékezés kegyetlenül hatott rá, azt hitte, 
hogy lidércz űzi játékait vele. De még sem. Valóban igaz 
volt. Roger meghalt. E gondolatra meg inkább elgyen­
gülni órezto magát, de uralkodott fájdalmán s gyönge han­
gon mondá:

— Menjen, mondja meg atyámnak, hogy egészen jól 
vagyok. Csendesen akarok nyugodni. Hagyjon magamra. . ..

Meghallgatta, mig a távozónak léptei elhangzottak ós 
erőt véve gyöngesógón, fölkelt, gyorsan felöltözött ós fekete 
köpenybe burkolózva, kis czipőit kezébe véve, íölnyitátcsen- 
desen az ajtót s zajtalan léptekkel előre hatolt; szive heve­
sen dobogott keblében, midőn elhaladott atyja szobája előtt, 
majd zavart hangok üték meg füleit. Már azon a ponton 
volt, hogy visszatérjen, de a sötétben úgy tetszett, mintha 
a Roger alakja tűnt volna föl előtte ós segélyül hivó hang­
ját hallaná. Most egy ugrással túl tevén magát a hallott 
veszélyen, elősietett s lihegve a park kis ajtajához érkezett.

A zárról megfeledkezett! . . . Vissza kelle térnie. 
Végre nehány perez múlva elérte Roger lakását.

A műtét végre volt már hajtva, de Riviere ós kar­
társa úgy látszott, nem voltak megelégedve vele; a tüdők 
nem akartak rendes működésbe jönni.

Most, mielőtt megakadályozhatták volna, Ghilaine 
megragadta Roger kezét. Szemei le voltak csukódva, mintha 
meg lett volna halva.

— Én vagyok, Emmanuel! — én, a te Ghilaine-ed!
E szavakra az örömnek ós a meglepetésnek erőlte­

tett hangja tört ki a beteg torkából, mire a levegő végre 
behatolt, perczről-perczre mindinkább visszaadva életét.

Ghilaine lihegve figyelte a harezot, melyet az élet 
ós halál vívtak egymással.

Az orvos el akarta távolítani egymástól, de ő nagy 
erővel kapcsolta magát oda, mondván:

— Kötelességem ez, mert atyámat mentett» meg!... 
Nem akarta mondani: boldogság ez nekem, mert ón őt 
szeretem! ... De szemeiben ez volt olvasható.

Roger nem sokára túl volt minden veszélyen.
a kastélyba nagy nyugtalanság uralkodott Ghilaine 

eltűnése miatt.
— Rejtse el magát! — mondá Rivier, midőn látta, 

hogy városhosszat keresik s most épen Roger lakása felé 
tartanak.

— Ellenkezőleg, azt akarom, hogy tudják, hogy itt 
vagyok.

Maga a gróf jött, kinek egészsége már csaknem 
helyreállott. Most látogatta meg először megmentőjét, 
mindazálíal annyira gyenge volt, hogy kocsin kelle jönnie.

Az ifjú ágyához érve a leszivélyesebben nyújtotta 
feléje kezét.

— Azért jöttem, hogy megfizessem önnek tisztelet­
diját — mondá barátságos mosolylyal; kérjen tőlem bár­
mit, a mit csak óhajt, ha szinte legkedvesebb volna is 
előttem; ön megérdemli azt.

Kifejezhetlen öröm sugárzott e szavakra Roger sáppadt 
arczárói ós sietve fölkiáltott:

— Adja nekem Ghilainet! . . . Boldoggá fogom 
tenni! ...

— Legyen önó, gyermekem, mert meg vagyok győ­
ződve, hogy önnek van szive.

A boldogságtól erőt nyerve, Roger fölkelt ós pedig 
most először. Az egész város bámulta, midőn a két vetóly- 
társat egy kocsiban, kezet kézben tartva, látták.

A város falain mindkettőjük felhívása kiragasztva volt 
látható.

— Holnap le fogom tépetni azt a piros papirost, 
mondá Roger felhívására mutatva.

— De hát miért?
— Illő, hogy megvigasztaljam önt — szólt moso­

lyogva.

— Nem szükség, úgy is boldog vagyok.
A gróf a szellem és a szív embere volt. Egyedül 

leánya boldogitására törekedett s életében most fogta fel 
először, hogy az emberek mindannyian egyenlők a halál 
ós a szerelem előtt.

A halál előtt: mivel ellenfelére volt szükség, hogy 
megmenthesse életét.

A szerelem előtt: mert egyedül Roger tehette Ghilai­
net boldoggá.

Két hó múlva az uj házasok Velenczébe utaztak a 
mézes hónapok élvezésére. Lenge csolnakukon ott ringatták 
őket a békés víznek habjai.

— Rosada! — szólt Roger a csolnakosltoz, evezz 
csendesen a Murano sziget felé.

És kibontva egy franczia lapot, olvasta a képviselő- 
ház legutóbbi üléséről szóló tudósítást.

A gróf, mint szónok, meglepő diadalokat aratott; 
határozott és tiszta meggyőződést mutatott; kijelenté, hogy 
hazájáért minden áldozatra kész, s hogy a szív nemessége 
a legelső mindenek felett!

— Helyesen, nagyon jól van igy! — mondá Roger 
elragadtatással.

— És te semmin sem bánkodol? — kórdó Ghilaine 
enyelgőn férjére hajolva.

— Vájjon. . . .
— Hiszen te is óhajtottál képviselő lenni.
— Oh nem!... Ha valamit sajnálok, csak az, hogy 

nem tudlak még inkább szeretni! . . .
Ha kedves olvasóm, Manervillet valamikor fölkeresed, 

tornyát már befejezve fogod találni. A kastély is vissza­
nyerte hajdani élénkségét, újjá van alakítva teljesen.

Roger ós Ghilaine vógkópen magukhoz vették a kis 
Modeetinet, mert mellette nyerték meg egymás rokon- 
szénvót.
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Az om. magyar gazdasági egyesület
a gyümölcs értékesítésének megkönnyítésére nagyfontos- 
ságu határozatot hozott, mely határozat horderejót legin­
kább az képes méltányolni, ki tapasztalja, hogy e bő gyü­
mölcstermelő évben mily nehéz a gyümölcs értékesítése. 
az orsz. gazdasági egyesület ezélja, hogy a gyümölcs ér­
tékesítését a termelőknek megkönnyítse, de részint a kez­
det nehézségei, részint a tér hiánya miatt ezt most egyedül 
a esemegegyümölcsre nézve teszi, melyre a következő sza­
bályzatot dolgozta ki:

Az ozszágos m. gazdasági egyesület kertészeti szak­
osztálya által a Köztelken életbe léptetett gyümölcs áru- 
csarnok szabályzata:

1. Az orsz. m. gazdasági egyesület kertészeti szak­
osztályának felügyelete mellett a Köztelken gyümölcs­
áru-csarnokot tart fenn.

2. Gzólja a gyümölcsáru-csarnoknak a gyümölcsószeii 
értekezlet által csemegefajtákul elfogadott gyümölcs elárusi- 
tasa, egyedül üde állapotban.

3. Azon termelők, kik az arucsarnokot igénybe kí­
vánják venni, küldeményeiket „Országos magyar gazdasági 
egyesület Köztelek“ czim alatt gyorsamként, még a ház­
hoz is bérmentesítve, küldjék be.

A fuvarlevélén és a göngyölegen (Emballage) a küldő 
neve és a küldemény minősége érthetően kiírandó.

4. A szállításra nézve kívántatik, hogy az ládák, vagy 
lehetőleg fül nélküli kosarakban történjék, melyek súlya 
lehetőleg 50 klgrmot túl ne haladjon. A ládák leszögezve, 
a kosarak bevárva legyenek. E göngyölegben csak egy /aj­
tajú gyümölcs, és az is minőség szerint kiválogatva egyenlő 
nagyságú legyen. Ugyanez fajtából a különböző nagysá­
gnak külön göngyölegben küldendők.

á. A csomagolás legyen olyan, hogy az árut a szállí­
tás okozta romlás vagy törődéstől megóvja. Legczólszerübb 
azt úgy eszközölni, hogy a láda vagy kosár feneke és ol­
dalai papírral béleltessenek ki, minden darab gyümölcs 
egyenkiut selyempapirba, vagy ehez hasonló puha itatós 
papirosba esavartassók, a gyümölcs is göngyölegben szoro­
san egymás mellé rakandó és a tetejére ismét annyi papiros 
helyezendő el, hogy a reá alkalmazott fedél azt szorosan 
zárja le.

B. Beküldőtől megkivantatik. hogy gyümölcsének el­
adási árát vagy határozza meg, vagy nyilatkozzék, hogy az 
elárusító csarnokra bizza-e annak a körülményekhez képest 
való értékesítését.

Ha a tulajdonos az eladási árt maga szabja meg, 
tartozik kijelenteni azt is, vájjon az áru, ha a megszabott 
ar el uem érhető, órtókesithető-e azon alul is vagy ez 
esetben az feladónak visszaküldendő.

A 8 napon belül nem értékesíthető gyümölcs, ha 
tulajdonosa a visszaküldést uem kívánja, nyilvános árveré­
sen fog értékesíttetni.

Az árucsarnok gondoskodik arról, hogy a beérkezett 
gyümölcs mennyisége és minőségéről a fogyasztó közönség 
úgy magán-, mint a nyilvánosság utján értesüljön.

7. Minden küldemény megérkezése után azonnal fel - 
boutatik és a szakosztály által kijelölt bizalmi férfiak előtt 
megvizsgáltatik, megállapítására annak, hogy a gyümölcs 
mily állapotban érkezett meg. Az elárusitási ár 5%-a keze­
lési költségek fejében a csarnok javára esik.

8. A gyümölcscsarnok állandó kezelésével, és úgy 
annak, mit a könyveknek vezetésével a gazdasági muzeum 
igazgatója és az egyesület titkári Idvatala bizatik meg.

Ezek felett a felügyeletet a kertészeti szakosztály 
gyakorolja állandó felügyelő bizottsága által.

LEVELEZÉS.

Alviucz, 1885. november 4.

Tisztelt gyülekezet! Ez utolsó felelettel bevégződött 
ez évi próbatételünk .... De pardon! Mii beszélek én 
itt utolsó feleletről, próbatételről, hisz azok már rég el­
hangzottak, elmúltak s már más is kezdetét vette. — De 
mégis valaminek vége vau. s valami utolsóval bevégző­
dött. Igen! Vége vau az ez évi — szünetelésnek s a teg­
nap tartott utolsó pohárküszöntés volt valóban utolsó az 
idei szüreti mulatságokon elkövetett számtalan pohárkö- 
szöntéseknek. — Tegnapi nappal bevégződtek a szüreti 
mulatságok.

Most kötelmem volna az idei szüretelési eredménv- 
nyel megismertetni az olvasót; elég azonban csak annyit 
jeleznem, hogy mind minőség, mind mennyiség tekintet­
ben meg vannak elégedve gazdáink. Bővebb, részletesebb 
ismertetést a jövő évben tartandó szüret után togok tenni, 
mert most úgy tetszik az a divat, bogy a már megtör­
tént dolgokat egy fél s több év múlva szokás nyilvános­
ságra hozni, nyugtázni. Ezt magát több sokkal bölcsebb- 
uek, makula hibanólkülinek tartó is tévé, s az övó a 
pires nadrág! Viselje bókivei!

,a nap lement, feltűntek a csillagok.“ — De még 
sem úgy van. Lement a nap s feltűntek a — lámpák. 
Nagyon gyarló módon tudom megónekelni azon lámpáin­
kat, melyek derék és dicséretet érdemlő módon terjesztik 
fenyőket az egyes későn hazatérő jámbor és nem jám­
bor, csendes és nem csendes személyeknek. Haladunk, 
az igaz lassan, hisz nagy a sár is, de haladunk előre is, 
hátra is; — de mindegy, a kor kívánalma parancsolja 
B elmaradni mi sem akarunk s nem lehet.

Sz. L.

CSARNOK.

Mindéii szentek éj szakáj a,
— Flandriái beszélj". Fordította T. 1>. —

11.

Midőn Netcelii Francesco Barruello Miklós uram kí­
séretében a szabó szobáját elhagyta, mély csend volt az 
utczákon; a zivatar megszűnt, a hold fény lett, az éj de­
rültté lön. Egy szóváltás nélkül ment a két férfi egymás 
mellett; nem egyszer hallszók léptük a puha hóban. Egy 
negyedóra elteltével elértek a Zsidó-negyedbe, hol e meg­
vetett népen kívül más alig lakott. Barruello egy nagy két 
kis tornyos házra mutata, mely előtt egy magas kőfallal 
kerített udvar terüle el.

Netcelii meghuzá a csengettyűt; senki sem nyitá ki 
az ajtót, senki sem jelentkezők. Meghuzá a csengettyűt 
két, sőt háromszor is. Erre elkezdenek ugatni az ebek. 
Netcelii újból megrántó a csengettyűt, nagy esörtetóssei 
kinyillott egy ajtó. Az udvaron léptek hallszának. Nehány 
perez elmúlt, még sem gondolt a kapu kinyitására. Most 
egész erővel rántá meg újra a csengettyűt; ebugatás volt 
erre az egyedüli válasz.

— Nem-e megmondtam ezt magának mindjárt — 
szóia a szabó — hogy minket nem fognak (rábocsátani. 
Térjünk vissza, jobb egy kényelmetlenebb éjszakát tölte­
tünk kis szobámban, mint itt a kapu előtt megfagynunk. 
Ehez még átellenben a temető is ott van. azt hiszem, hogy 
valamely feljáró lélek már felénk is tart. Oh. ha maga 
tudná a rettentő eseményeket. Nem is veszem rósz néven 
Rembrandt úrtól legkevésbé sem, hogy minket be nem 
bocsát. Ez a szép nagy ház már busz évtől fogva eladásra 
itt áll és senkinek sem kell a temető szomszédságáért. Ez 
vén fösvény ezzel mind nem törődött, olcsó áron lakik e 
házban. Nyomorult ezer forintért ide szállásolt a pokolba. 
Jöjjön kérem jöjjön, egészen magamim kívül vagyok.

A szabó Netcellit elvonszolá. Úgy futottak amint 
csak kitelt tőlük és csakhamar eljutottak a Miklós uram 
lakához. Netcelii az ajtó előtt hsllgatózott, mielőtt belópe.

— Mama, édes mama! kiáltá a kis Antalka, fázom, 
félek, hát keljen fel! — Margit nem válaszold.

Netcelii kinyiiá az ajtót. Sötét volt a házban Fran­
cesco az ágyhoz futott és kezeivel tapogatózott azon. végre 
valami hideg dermedt testet órze; kis leánykája volt ez. 
kit Margit átkarolva tarta.

Miklós szorongva állott a küszöbnél, nem jött szó 
ajkaira. Végre kinyújtott karral gondosan tapogatózok a 
szekrény felé, hol a gyujtószer áll, megakarta gyújtani a 
mécset, egyszerre csak lába megbotlik valamiben ez. — 
lehet képzelni a szabó ijedelmét — a szekrény volt. Az 
aczólt és kovát megtaláló, a kauóczot azonban nem leié, 
az éjét tehát tűz és világosság nélkül kelle tölteni.

— Netcelii ur! Netcelii ur! kiálta Baruello.
Semmi válasz. A szabó a legnagyobb ijedelem között 

futott ki az ajtón az őrtanyához. A katonák barátságosan 
köszöntötték és a tűzhöz szóliták. Felmelegedve lassan­
ként magához téri. és elbeszélő szerencsétlenségét. Az őr­
mester két katonát rendelt mellé egy lámpával kíséretül.

Miklós futása közben az ajtót tárva hagyta, most 
azonban bezárva találó és daczára minden szólitgatásainak 
senki sem nyitá ki. Szerencsére a zsebében lévén a kulcs, 
azzal kizáró. Margit és a leányka meghaltak, a kis fiú 
vonaglék, az apa az ágyon üldögélt halványan, merev te­
kintettel és nevetgélt, mint egy őrült.

Miklós azt hivó, hogy eszét veszíti el.
— -Micsoda éjszaka ez! ugyan mit vétettem, hogy 

isten ily rettenetesen látogat. Mi akar ez lenni? Mit le­
gyek, hol kezdjem? Szobám ebben a helyzetben, két halott 
az ágyamon, itt egy őrült, olt egy haldokló gyermek!

Leült egy ódon karosszékbe, arczát kezével elfede és 
igy marada néhány pillanatig, mialatt a katonák a kis fiút 
gondozgaták. Végre Barruello is felkelt Auláikét karjaiba 
véve, a most gerjesztett tiiz mellé ült a gyermekkel. A 
katonák egy kissé rendbe szedték a szobát, leemelek az 
ágyról a megholtakat és a szabó dolgozó asztalára uyujtoz- 
gaták ; azonnal készültek a megőrült Netcelii elvi résére- 
Amint a gyermek ezt észrevéve, kiszakító magát Miklós 
karjai közül és atyához roliana.

— Vigyenek engemel is vele. kiálta, ha hideg is 
vau, legalább együtt halunk meg.

Miklós nem titkolható el megindulását.
— Hát ón csak e halottakat őrizzem, miért uem az 

élőket? Hagyjátok itta gyermeket atyjával együtt! Jöjjenek 
virradtakor más katonák, de ki tudja, ha vájjon azok is 
olyan jószivü, könyörületes emberek leszuok-ó, mint ti. 
Mihelyt virrad Rembrandt úrhoz kell mennem; jól tudom, 
hogy ő kemény szivü fösvény ember, talán mégis csak ad 
annyi pénzt, hogy e halottakat eltakaríthassam. Befolyásá­
val a kórházban az apának egy ágy helyet és ennivalót is 
kaphatok, a gyermeket pedig nénje uem hagyja éhen el­
pusztulni. Isten veletek barátaim, köszönöm szívességieket!

Amint a katonák eltávoztak, a szabó elérőn a falról 
egy kis ébenfa teszületet és egy szentelt puszpang ágacskát 
és mind a kettőt a halottak mellére tévé, azután bezáró az 
ajtót, Antalét az ágyra helyező, maga pedig a tűzhely­
hez az őrült Netcelii mellé ült, ahol egész reggelig ma­
rada olvasóján imádkozva. (Folyt, köv.)

A sinai zenéről.
(Folytatás)

A sinaiaknál nincsenek általánosan elfogadott voná­
sok es jelek hangjegyeik Írására, a hangerő és hangvál- 
tozások jelzésére. Összes jegyeik a következők: a hang­
súlyozandó hangokat azáltal jelölik, hogy nagyobb közt 
hagynak mellettük, mint a többieknél, a dalban a szüne­
tet s a dal v/gét nagyított hangköz jelzi: egy. két, há­
rom porit valamely hangjegy után a hangnak nagyobb 
erejét, hosszabb tartamát jelzi. Magok a siuaiak gyakran 
elfeledik még ezeket a jeleket is, úgy hogy előzetes hal­
lás nélkül alig lehet megtalálni a zenei alapgondolatot. 
Elméletben csak a négyes időmórtóket fogadták el, de 
gyakorlatban a hármas is előfordul s ezt a kezdő hang 
után jobbra tett kis köröcske által fejezik ki.

Nagyon nehéz utánozni az énekhaug fúvósának mód­
ját. Ugylálszik csak fej- és orrhangokat ismernek s daluk 
mindig csak unisono.

Megkülönböztetnek szent és népies zenét; az elsőt 
az udvarnál s nyilvános ünnepeknél, a másodikat a szín­
házakban, temetéseknél, lakodalmaknál stb. használják. — 
Szent ünnepeiket az évnek meghatározott napjain ülik, 
még pedig közönségesen éjjel s ezeken vagy maga az 
uralkodó, vagy valamely herezeg segédkezik. Ez ünnepek 
a hely és czél külöufólesóge ellenére egyforma szertartás­
sal folynak le.

A császár megy elöl a templomba külön ajtón a si- 
nai induló hangjai mellett. Belépése után legott megszű­
nik a zene s az ég fia a legmélyebb csend közepette az 
oltárhoz lépik. A templomon kívül vannak a kőhangsze­
rek és harangok, belül pedig az énekesek s a többi ze­
nei hangszerek. Mindezek csoportokra osztvák, minden 
csapat ólén zászlóval. Dobverós adja meg a jelt a czere- 
monia kezdetére. — A zászlókat felemelik s rákezdik a 
hymnust Konfucsehez. E dal hat versszakból áll; az első 
felhívás Koufucse szelleméhez, mely hí tök szerint megje­
lenik, hogy jelenlétével megtisztelje az ünnepélyt; a má­
sodik, harmadik és negyedik versszak kíséretéül szolgál 
az áldozatnak, melyet a császár végez, ki miudenik vers­
szak végén letérdel s háromszor homlokára üt. Az áldo­
zat alatt a tánezosok és tnimikusok testükkel s karjaikkal 
komoly mozdulatokat végeznek, hegy kihívják a tisztelet­
tel teljes figyelmet. Az ötödik versszak alatt történik az 
áldozat megégetése s a hatodik versszak éneklése közben 
Konfuese szelleme eltávozik a templomból.

A sinaiak hangszereit két osztályba lehet sorozni; 
egy részük a szent ünnepeken, szertartásokon, másik meg 
a népünuepeken talál alkalmazást.

Aalst nyolezvauhétféle hangszert ir le, melyek kö­
zül legyen elóg itt csupán a legnevezetesebbeket s ma is 
használatosakat említeni föl.

A fe-csing vagy li-ching szögmérőhöz hasonlít, 
melynek oldalai 57 vagy 40 centimeter hossznak. A kő, 
melyet erre alkalmaznak, szilárdan álló trapéz s csupán 
egy hangot ad. E hangszert a templomokban alkalmazzák.

A pien-csing éppen ilyen alakú, de karjai 34 és 
40 cm. hossznak s különböző vastagságúak, hogy külön­
böző hangokat adjanak. Két vizszines rúdon függ s csak 
ezeremouiáknál s az udvarnál van használatban. Vannak 
kőfuvolák, melyeket jn-ti ju-hsias néven ismernek s 
hasonlítanak a bambuszból készültekhez.

A hai-lo, kúpalaku lyukkal a tetején.
LegliasKnálatosabbak a különböző alakú, nagyságú 

harangok.
A nagy harang juug-csung 1 met. és 15 cent. 

magas, alapátmérője 72 cent. Ma azonban ezt már csak 
kegyeletből őrzik Koufucse templomában likingben, de 
nem igen használják.

A po-csung megfelel a íennt említett li-csing- 
nek. kúpalaku harang s mozdulatlan trapézre van füg­
gesztve, magassága 92 cent., alapátmérője 57 eent.

A csun vagy közönségesen esing kis mozsárhoz 
hasonlít, melyet faülővel vernek.

A tó közönséges harang, órczütővel, a melyet ma 
a buddhista papok használnak. Tálhoz, kerek serpenyőhöz 
hasonló alakú, átmérője 5 és 50 eent. között váltakozik. 
Hurrá van akasztva s fakalapácsesal verik. Ez a legelter­
jedtebb hangszer, a mely mindenfelé feltalálható.

VEGYES HÍREK.
— Lapunk tisztelt barátait kérjük, miszerint 

áldozatokkal fenntartott megyei közlönyünk érde­
kében előfizetési dijaikat beküldeni szíveskedjenek.

— Báró Apor Károly, a marosvásárhelyi királyi 
Ítélő tábla elnöke nincs többé! Október 31-én este szél- 
hüdés következtében 70 éves korában elhalt. — Temetése 
nagy részvét között e hó 3-án történt meg Lönhart Fe- 
rencz püspök pontifikálása mellett. — Kora ifjúságától 
fogva szolgálta a magyar igazságügyet; kiváló pártolója 
volt az irodalomnak s mint kitűnő gazda is hires volt. 
Elhunyta váratlan volt; bámulatos tevékenysége, sokoldalú 
képzettsége, minden jóravaló közügyre kiterjedő figyelme 
még hosszú életet igényelt volna. — Megyénk is egyik 
nagynevű birtokossát veszítette benne. Béke emlékére !



— Barabás Ábel, az abrudbánvai unitárius egy­
házközség kittinő lelkészét í. hó 6-án avatták fel a kolozs­
vári egyetemen bölcsészet tudorrá. Tudori felavató érte­
kezése az újkori philosophia keletkezéséről szól, különös 
tekintettel Descartes rendszerére. — őszinte szívből gra­
tulálunk tisztelt barátunknak.

— Meghívás. Az alsófekérmegyei tauitó-egjesület 
évi rendes közgyűlését folyó hó 18. és 19 én Nagyeuye- 
den fogja megtartani. Nevezett egyesület közgyűlésére úgy 
a tagok, mint az érdeklődők ez utón is tisztelettel meg­
hivatnak. — Nagyenyed, 1885. uov. 6. Nagy Lajos, 
alelnök. Sebestyén Sándor, főjegyző.

— Kovács Ferenc/ helybeli csendorfohadnagy, ki 
a közrend biztosítása érdekében igen sikeres tevékenységet 
fejt ki, eljegyezte Medgyes Bálint szabadságolt állományú 
houvédőrnagy s jeles ügyvéd legkisebb leányát Erzsit. 
Szerencsét kívánunk a közszeretetben álló jegyeseknek.

— A nagyenyedi ref. egyházmegye képviseleté­
nek folyó november hó 14-én reggeli S órakor kezdődőleg 
közgyűlése leead Felvinczen. Ezen közgyűlés tárgyai: a.) 
a toroczkószen tgyörgyi lelkószi állomás ügyének rendezése 
és az életbelóptetendő papi állomás sürgős betöltése iránti 
intézkedés; b.) a gerendkereszturi hátralék kepeügy elinté­
zése ; e.) a bágyoni ref. egyházközségben felmerült vitás 
kérdések megoldása; d.) a jövő 1886-ik évre szóló némely 
költségvetési előirányzatok megállítása stb. Ugyanez alka­
lommal ülése leend az egyházmegyei házassági tör­
vényszéknek, valamint a köztörvónyszóknek is.

— Az aranyostordai unitárius egyházkor papi vá­
lasztó szókének (házassági törvényszék) folyó november hó 
16-án a délelőtti órákban ülése leend Aranyos-Rákoson.

— Az erdélyi közművelődési egylet örvendetes 
fejlődéséről tanúskodik azon körülmény, hogy az erdélyi 
részekben van már 27 szervezett elnöksége, alakulóban 
van 30 s e szám a közel jövőben még jelentékenyen fog 
szaporodni. Elérkezettnek látjuk az időt, hogy a vidéki 
körök összegyüjtvén a szükséges adatokat, a téli munka 
szünetet használják fel alapos munkaprogramra kidolgozá­
sára, melyben legalább 10 évi időtartamra sürgősség szerint 
legyenek a teendők megállapítva s az ntopicus remények 
kizárásával csupán a biztos segédeszközök legyenek ezé!- 
szeriileg elosztva.

— A Bethlen-főtanoda miriszlói gyönyörű szőlő- 
telepén a szüretelés nov. 1-én vette kezdetét, és a szedés 
i-ón ért véget. Úgy a minőséggel, mint a mennyiséggel 
az illetők teljesen meg lehetnek elégedve. A minőséget 
illetőleg a Vaguer-fóle mustmérő 13 — 14 fokot mutatott.

— Az adózók érdekében. Nagy-Enyed város ma­
jorsági pénztárának adóügyi osztálya kifüggesztett szokásos 
hirdetményben felhívja az érdekelt adózó közönséget, hogy 
a már október 1 én esedékessé vált folyó évi IV. évnegyed­
beli adótartozását nov. hó 15-ig fizesse be, mert ellenesei­
ben 23-án mulhatlanul foganatba lesz veendő a 11. fokú 
(záloglás) végrehajtás.

— A gyulafehérvári városi kórházat folyó hó 
2-án nyitotta meg Novak Fereucz polgármester, ki átvett 
egy rongyos koldus gunyhót és 85 írt pénzalapot, — két 
év alatt pedig szerzett 11.000 irtot és 34 ágygval, orvosi 
rendelő szobával, gondnoki lakással, bonczteremmel s für­
dővel ellátott olyan kórházat létesített, mihez hasonlót 
kevés város mutat fel. — Tisztelet az érdemnek!

— A gyulafehérvári rendőrkapitányi fontos állo­
másra jelöltekül Kiss Bálint magyarigeni birtokost, jeles 
tehetségű t. barátunkat, Roth Keresztelj ügyvédet és Ma- 
csego főhadnagyot emlegetik. — Erélyes rendőrségre, 
megbízható egyénekre volna szükség Gyula-Fehérvárt is, 
hogy kitűnő polgármestere e tekintetben is támogatva 
legyen.

— Hadi szolgálati kedvezmény az építő iparosok 
téli tanfolyamának hallgatói számára, a m. kir. honvé­
delmi minisztérium közbenjárása folytán a budapesti állami 
közép-ipartanodában az építő iparosok számára rendezett 
téli tanfolyam tanulói, ha még e tanfolyam tartama alatt 
soroztatnak be, a hadi szolgálat megkezdését tanulmányaik 
bevégzése utánra halaszthatják. Ezen tanfolyamra a be­
iratások még nov. hó 9-ik napjáig tartanak; bővebb fel­
világosítást nyerhetni a budapesti állami közép-ipartanoda 
igazgatóságánál (VIII. kerület, Főherczeg-Sándor-tór 4. sz.)

— A nagyenyedi Bethlen-főtanoda theol. dal­
kara 1885. nov. 21-én a „Nemzeti Szálloda“ szintemé­
ben saját pénztára javára tánezczal egybekötött hangver­
senyt rendez, melyre az előkészületek ós próbák megkez­
dődtek. Szerepelni fölkórettek: a főiskolai húros zenekar 
dr. Nagy Albert, dr. Farnos Dezső ós Vájná Károly urak; 
továbbá Vincze Dáuielnó úrasszony és Emmanuel Ida 
kisasszony.

— Nyilatkozat. Alólirt ezennel nyilvánítom, hogy 
a „Közérdek“ folyó évi 41-ik számában „Egy román nő 
nemes válasza“ czimü czikket nem én Írtam. (Mit magunk 
is igazolunk Szerk.) Kelt Magyar-Igenben, 1885. nov. 
4-én. Lukátsffy Victor, járási orvos.

— A bajonet. Gyulafehérvárt folyó hó 3 áu este S 
órakor egy fiatal kereskedő sétálgatott nejével, midőn a 
piaczon három közkatona megtámadta s nejét megiitle-

geltók, a kereskedő kezeit pedig összevagdalták, a tette­
seket a rendőrség azonnal elfogta s a várparancsnokság­
nak szolgáltatta méltó büutetósvétel végett.

— Puczi Sándor esombordi lakős folyó hó l én 
estve a megáradt Maros folyóba fűlt. Hulláját megtalálni 
még ez ideig nem sikerült. A hajós azt állítja hogy Puczi 
Sándor önként vetette magát a Maros hullámai közé. Család­
nélküli ember volt.

— Újabb gyilkosság. Komáromi József marosln- 
dasi járásbirósági gyakornokot s gerendkereszturi birtokost 
két keczei oláh suliancz a múlt héten a Ludas-kereszturi 
utón nagy kegyetlenséggel meggyilkolta. Az eddigi tudó­
sítások szerint e gaztett magánbosszura vezethető vissza.

—- Érdekes id. Heekseher Sámuel „szerencse-hirdetése" Ham­
burgból lapunk mai számában. Ezen bankház az itt s a környéken 
nyert értékek pontos és titoktartás mellett eszközölt kifizetése folytán 
oly jó hírnévnek örvend, hogy ezen mai hirdetményre már itt is fel­
hívjuk a figyelmet.

— Szerk. üzenet. Hámori urnák Kolozsvárt. „A te­
metőben“ czimü dolgozat tárgytalanná vált. Halottak napjára helyi 
munkatársaink részérói alkalmi dolgozatokkal bőven elvoltunk látva. 
„A kibékités kora" ez. dolgozat irányával nem érthetünk mindenben 
egyet. Abból a gazdag tárházból, melylyel K ur rendelkezik, más 
dolgozatokat várunk. — Azok a jó „Kolozsvári levelek“ hol késnek ?

KÖZGAZDASÁG.
Magyar-Igen, nov. 4. A szüret nálunk is a hi­

telezésnél áll. A must mennyiségileg közepes minőségileg 
ha nem is kitűnő, de mindenesetre jó. a mennyiben a 
\agner mustmérője szerint 12—15 fokot mutatott. Liter 
vedrét I írt—1 frt 10 krjával fizették, a mi, tekintve a 
must jóságát, bizony csekély ár. — Must vásárló megle­
hetős számmal jelentkezett, de mégsem annyi, a meny­
nyire kilátás volt, pedig kár volt elszalasztani a kedvező 
alkalmat a vásárlásra, mert ki tudja, lesz-e mostanság ily 
jó alkalom, mint a milyen a mostani volt. r °)

Uborkatrágyázás mésszel. Az idei esős nyárban, 
írja a kertész, kisórletképen az uborkák trágyázására hasz­
nait istállói trágyához meszel is tettem. Az eredmény 
meglepő volt. Az uborkák nemcsak negativ részükben érin­
tetlenek maradtak, hanem igen korai és jó termést adtak. 
A nem mósszel trágyázott földeken sokkal későbben és az 
előbbiekkel össze sem hasonlítható silány uborka termett 
melyek legnagyobb részét azért sem lehetett használni 
mert rothadt volt.

A pinezék kezelése télen. I. A pincze nyilasait 
télén, a inig lehet nyitva kell tartani, addig ugyanis, a 
míg a hőmérséklet a fagypont alá nem száll. 2. Minél 
mélyebben fekszenek a pinezék, annál tovább lehet nyi­
lasaikat nyitva tartani, tehát akkor is, ha a hőmérséklet 
néhány fokkal a fagypont alá szállt. 3. Ha a hideg tél 
a pinezét csak oldalon, vagy bizonyos nyilasokon éri, ha 
például az északi vagy keleti szélnek van kitéve, úgy csak 
ezt az oldalt kell védeni, az ellenkező oldal vagy az ellen­
kező oldalon levő nyilasokat nyitva lehet hagyni. 4. Enyhe 
vagy nem igen hideg téli napokon a pinczenyilásokat szin­
ten ki kell nyitni, hogy friss, hűvös, tiszta levegő ömöljön 
a pmczóbe, b a nedves, dohos, rósz levegő kiszállhasson 
beloie. D. A nyárra szóló szabály, hogy : minél hidegebb 
a pincze, annál jobb, a télre is érvényes, mert az élelmi 
szereknek csak akkor árt a pincze hideg levegője, ha a 
fagypont alá szállt.

* Télen tojó tyúkok. A mely gazdasszony azt 
akarja, hogy tyúkjai szorgalmasan tojjanak, etesse zöld eie- 
seggel, mert a tapasztalás azt bizonyítja, hogy ez a tojás- 
kepzest tetemesen előmozdítja. A hol zöldséget fogyaszta­
nak, a maradókot mindig a tyúkoknak kellene adui. Azon­
kívül jo az is, ha tyúkól be egy fej káposztát akasztunk 
iigy’ k°gJ a fjnkok tetszés szerint csipkedhetnek belőle-

FELELŐS SZERKESZTŐSÉG;
Dr- MAGYAKI KÁROLY 

SZILÁGYI FARKAS TÖRÖK BERTALAN

Kiadó-tulajdonos WOK.ÍL JÁNOS

2904.
tkvi

Árverezési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság részé­

ről közzé tétetik, hogy a b-alázsfalvi kir. járásbiró által képviselt kir. 
kincstár végrehajtató 3 frt 40 kr hátralék pénzbüntetés mint tőke ki­
elégítése végett végrehajtást szenvedő vázai Sárléá Dumitrunak a vázai 
71. számú tjkönyvben A+ 1-8. rendszám alatt foglalt fekvőségei 
812 frt megállapított kikiáltási árban Véza község elöljáróság! helyi­
ségében 1885. évi november hó 21-én délelőtt 9 órakor tartandó 
nyilvános árverésen kikiáltási áron alól is eladatnak

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10%-át készpénz­
ben, vagy pedig az 1881. évi LX. t.-ez. 42. §. jelzett árfolyammal 
számított, óvadékképesnek nyilvánított értékpapírokban a kiküldött ke­
zéhez letenni.

A vételárt pedig vásárló az árverezés jogerőre jutása után 30 
nap alatt köteles a feltételekben megnevezett kir. adó-, mint letéti 
hivatalhoz lefizetni.

Különben az árverezés megállapított feltételei alólirt telekkönyvi 
hatóságnál a hivatalos órák és alatt Véza község elöljáróságánál meg­
tekinthetők.

A kir. járásbíróság, mint tkkvi hatóságtól.
Nagy-Enyeden, 1885. szept. 4-én.

3465—885,
közig.

Árverési hirdetmény,
Nagy-Enyed város közönségének három, a vá­

ros belterületén fekvő vízi majorság! tisztelő malma, 
továbbá a piaezi és vásárvám szedhetési joga 1880. 
január 1-től számítandó 3 évre folyó évi november 
30-án délelőtt 10 órakor a városházánál megtar­
tandó nyilvános árverésen haszonbérbe fognak 
adatni.

Kikiáltási ár egy évi bérre:
1. a tótutezai vagy felső malomért 1720 frt
2. a közbelső 3177
3. a alsó ,. 2400
4. a vásárvám szedés! jogért 4800 frt.

Az árverési feltételek a tanácsi irodában hiva­
talos órákban betekinthetek.

Felhivatnak bérleni kívánók, miszerint a fenn 
kitűzött helyen és időben a kikiáltási ár után szá­
mi tan dó 10% bánatpénzzel ellátottan személyesen 
jelenjenek meg, vagy írásbeli zárt ajánlataikat a 
10% bánatpénz melléklése mellett tanácsunkhoz a 
kitűzött árverés megkezdési ideje előtt küldjék be.

Városi tanács.
Nagy-Enyed, 1885. novembr 5-én, ;_:j

Sz. 1545—885. 
j. igazg.

Árverési hirdetmény.
A Bethlen-íoiskola tulajdonát képező Heuning- 

falva községben levő korcsmaregale joga folyó hó 
26-án délelőtt II órakor gazdasági irodában 1886. 
évi január hó 1 -tői 3, esetleg 6 évre bérbe adatik. 

Kikiáltási ár évi 1035 frt haszonbér. 
Árverezni kívánók, vagy írásbeli ajánlatot tevők 

kötelesek 103 frt 50 kr bánatpénzt letenni.
A részletes feltételek az igazgatósági irodában 

a hivatalos órák alatt naponta megtekinthetők. 
Nagy-Enyeden, 1885. évi nov. 1-én.

2-3 Az igazgatóság.

GÁNYAJÁNOS
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ajánlja dúsan ellátott
SZ ÜC S Á R U C Z I K K E I T, 

elvállal! minden e szakmába vágó megrendelések 
gyors és pontos elkészítését s bármily szőrme vagy 
posztónemüek, valamint szőnyegeket stb. nyáron 
általi gondviselésre átvesz teljes jótállás és leg­
olcsóbb árak mellett.

Átalakítások és javítások elfogadtatnak.
SMT Lakás Nagy-Enyed, Porond utcza.

Finyeremény

500,000
márka

SZERENCSE-
HIRDETÉS.

A nyeremények 
államilag 
biztosítva

Meghívás a Hamburg város által biztosított nagy 
pénz-sorsjáték nyereményeiben való részvételre, melyben 

9 millió 880-450 márka
lefog biztosan nyeretni.

Ezen előnyös pénz-sorsjátéknak, mely tervszerüleg csak 
100,000 sorsjegyből áll, következő nyereménnyel vannak :
A legnagyobb nyeremény 500,000 márka
JiitaiomnyereménySOO.OOO m. 50 nyeremény á 5000 mark. 

|l nyeremény á 20Ö.000 márka ; 100 ., „ á 3000 „
12 nyeremény á 100.000 márka : 253 „ „ á 2000 ,

„ „ á 90.000 „ I 512 „ „ á 1000 „
„ „ á 80.000 „ ; 818 „ „ á 500 „
„ „ á 70.000 „ 250 nyeremény á 300, 200,
„ „ á 60.000 „ 150 m., 31720 nyer. á 145 in.,
„ „ á 50.000 „ 7990 nyer. á 124, 100, 94 m.,
n „ á 30.000 „ j 8850 nyer. á 67, 40, 20 m.,
„ „ a 20.000 „ I egészben 50.500 nyeremény
„ „ á 15.000 „ fog néhány hónap alatt 7 sza-'
„ „ á 10.000 „ kaszban, biztos nyeremények. '
A főnyeremény I. classis 50.000 m„ a Il-ik nver. hág 

160.000 m., a Iíl-ik 70.000 m., a IV. 80.000 m., 'az V-ik 
190.000 m„ a VI. 100,000 m„ a VII. 200.000 m., a ju- 
I talomnyeremény 300,000, azaz 500.000 m, is.
. Az első nyereményhuzáshivatalosan van meghatározva,
I melyhez
jegy egész eredeti sorsjegy ára csak 3 frt 60 kr, vagy 6 in.
I egy fél „ „ „ 1 frt 80 kr, vagy 3 in.

egy negyed „ ' „ ., 90 kr, vagy »/« m.
I Ezen államilag biztosított eredeti sorsjegyek (nem az 
I eltiltott ígérvények) a dij bérmentes beküldése után a leg- 
I távolabbi vidékre is clküldetnek.
j Minden résztvevő az eredeti sorsjegyen, mint az állam 
I pecsétjével ellátott eredeti huzástervet is ingyen fogja 
Ikapni, s a megtörtént húzás után azonnal a hivatala» nyere- 
I ményjegyzék felhívás nélkül megküldetik.
I A nyeremények kifizetése és elküldése az érdekelt- 
I nek közvetlenül, pontosán s a legszigorúbb titoktartás 
I mellett általam fog megtörténni.
J Minden megrendelés, vagy postautalvány lapon, vagy
I ajánlott levélben tehető
, folyó évi november 20-ig
■ forduljanak a közelebbi húzás végett megkereséseikkel bizalom- 
I teljesen

id. HECKSCHER SÁMUELHEZ 
Bank- és váltóiroda HAMBURGBAN.

4(). szám.

Szerkesztői íi'o| 

a kivon un via fl
hová

lap szellemi :<-»/.<■ 
közlemények . ül I

Kiadó hivat »I
Wüííl Jáflos tóivter-i

hová
az elifizetések és b/rl 

bérmeateeen küldeil
A Kéziratok nem átlátni.ki

Ny. Wokál János gyorssajtójáu Nagy-Enyeden.

A magyar társi 
alig mutatott fel ölj 
ez év folyama alatti 
és közművelődés ért 
tói a másikig föl leni 
az erdélyi részek hal 
gyobb érdeklődést 
hogy a nagy tnagyi 
része, a hazafias ej 
szemek nagy szánj 
minden osztálya ős 
e mozgalomhoz, tail 
befolyásával egy a raj 

Méltó eiismerél 
e téren, mivel aráij 
hozott az összes ej 
Ámde még ugyszóij 
diink, mert bármiit 
vagy éppen 300.0(1 
ezélokra fordítható | 
hamar beláthatjuk, 
kell áldoznunk saja| 
közérdek védelme 

A vidéki köröl 
ismét felvenni muj 
szorgos mezei és si 
fák — a taggyüitésl 
ajánlott dijak beszej 
kei és alel nőkéi in 
köttetéseiket s utimj 
elő, igyekezzenek p] 
Nemcsak elegendő 
alkalom is kinálkoj 
hosszú folyama aia 
használni, hogy aj 
azon sok szép eszj 
melyek raindenike 
siteni kivált a heh] 

Gondolja meg] 
még nem rótta le] 
ha 100 frtot, vágyj 
nemes indulata bel] 
daadásra folyton sj 
díjjal is járult az 
anyagi nyomatékül] 
zettségnek, mélynél 
nia az anyagi erő 

Melegen ajánj 
vékenységet s éréi 
vára. Különösért ki 
kis körben képes 
szerezni, a nemzeti 
Iont pártolásán kiM 
délvrészi magyar 
által, hogy a remi 
kívül a, 10 krajc] 
fogadja el s az ej 
kis szelvényeivel 1 
körök pénztárába, | 

Filléreink gas 
növekedni hazánk

Alsófehéri 
Tisza Kálinál

Nigy mélt ósái 
Bármily rövid 

élete, mégis egy oly j] 
mihez hasonlót Euró| 
század leforgása aia


